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That Iramed rubmics with bold lines must be completed

The framed rubsics with bald Fnes must be completed
21+ 22 bykelght carrlers by frelght carslers

including

To by corrpleled on Uhe seaders own nsponsibilily

1-15

ADI06.07

1 Sender {iamy, addrass, country)
Expéditeuer (nom, adrasse, pays)

if

g}agl?aaggﬂ%gmyer-sm 1,74199

any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact forthe

{emny

This earrlage Is subject notwithstanding

International Carcligs of goods by mad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nanobstant toute

clause contraire, a la convention relative
aucontract de transpont international de

marchandisu par roate [CMR)

2

Consignee {rame, address, country)
Pestinatalre [nom, adresse, pays)

Factorias Renault
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADOLID

LKW

16 Cander [name, address, countsy)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (pface, country}
Lieu prévu pour la Iivralson de Ta marchandise

17 Successive carriers (name, address, country)
Trarsporteuers successifs {nom, adresse, pays}

Place f Lieu -
Valladolid
Country / Pays .
Spanien
4 Place of recripLof the goods ﬁgna PT S.pA.
tleu at date dala prise en charge da la machandisa Via del Ciclaminl 4 70026
Modugno .
Place / Uet
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrfer's reservations and obrervations
1 6 .04-2024 Réserves et chservations des transpoeurs
S5 Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 305862
& Marks snd numbers ‘7 Number of packages 8 Method of patkaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Margues st humeéras Nombre des colis Mode d'emballape Naturi de by marchundise N, Slatistiyug Palds brut ke Cabuge m*
Dal.N/INV. Reference | Cust./Int Part . Gty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7317939 P113624601 | 320109538R 16 PC 2  RackRenault DCT 300 1.457.600
2510002400012 1.097,600
7318053 | P113524601 | 320108805R 64 PC 8  fack Renault DCT 300 5536800
MO156528-001 o'mo
7318054 | P113524601 | 320108805R 16 PC 2  [Rack Renault DCT 300 1459200
MO156528-001 0,000
Ref to N9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoil  |humérod'opliquatle Numsra UN Group d'smballage A payer par Lexpeditesr Monndie Lt destinatale
hog Fraight/Prix de Lranspurl
Reduction/Réductions
13 $ender’s Instructions (Customs and othes formalities) blotal/soli,
Instruction de I'expeditever (formalites douanléres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental fFrals
. Accesseires
Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
" Talula payar
14 Reimk t/Rembx ¥
15 Directlens as to frelght payment 20 Specksl agreements |
Prescrlption affranchissement Conventions particulidres
Free [ Franko . |
Notfree / honFranco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Cata
Etabllea I\. [OﬂUﬁI‘IO (BAR') 16-04-2024 Réteption des marchandises  Date
22 23 onfle 0
In noma & oar conta def mitlente HROM 6860 /
A nmnc
E‘aﬁd’d Cfc!agllg?iﬂ% e $¥der Slgnature and stampof the carrier Signature and stamp of the conslgnes
BlptithlAaMIsole N axped|teuer Slgnature et timbre de teansporteur Slgnature et timbre du destinataire
25 Informatian to determite tha tantf sempual WIthhardg"uosshg.-. rd
Foom T: km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Typa Nul Na exchange Zachal Trpe humhe NG #xch ychangm
JEure-2allel EurorPakied
Nox pofl et I%x E%r:
» paliet impln palar
26 Carriers contrelaor
contirmation / date / signature Driver contlrmation f date / signature
7 ToiT. Charsderistic Lol croscly 11KG .
Car |
Tallrr ]
Usud GenNr [CInativnel [Cletlaterst [Jes (CJcerar




A\

The framed rubrics witle bold lines must be compluted

by frelzht carrlers

The frareed rubirics with bold [nes most be complated

21 +22 byfreightcorrlers

including

To by corrpluted on Lhe senders vwn responsibifity

1-15

ADI0G.07

e{mann-Ha
ntergruppe

1 Sunder (tame, address, counley]
Expéditeuer {nom, adrasse, pays)

nmeyer-Str. 1, 74199
Abach

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage ks subJect notwithstanding
any clause to theeontary; tothe

Ce Transport est sourls, nonobstart toute
clause contralre, a [a convention relative

Conventlon on the Contact for the au coraract de transport internatlonal de
Internatianal Carriage of gowly by road mdrchandise pat route [CMR)
femn)

2 Conslgnee (nare, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Factorias Renault
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADOLID

16 Carder (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

LKW

3  Place of dellvery of the goods (placs, country}
Lizu prévu pout la livralson da la marchandise

17 Successive camlets [name, address, country)
‘Transporteusrs successifs {nom, adresse, pays)

Place / Ueu

Valladolid

Country / Pays

Spanien

4 Placs of recalpt of thy grods 1
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70026

Vagna 1 S.p

Modugno

A

Place / Uen

Modugno (BARI)

Date / Date

16.04.2024

18 Cartler's reservations and obsemvations
Réserves et observations des transporleurs

6 Attached documents
Oocuments annexés

Warenbegleitsgchein-Nr.: 305862

g Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem’
Marques ¥t numéras Nombre des tolis Modu d'emballige Nulure de 1t machandise No. Stutisligue Palds brut ke Cabuge m?
Del.N/INV. Reference | Cust./int Part N. Oty Uold No.Boxes HU Dascription Total/Net Wi,
i
7318055 P113624601 | 320108805R 8 PC 1  Rack Renault DCT 300 729,600
M0156528-001 0,000
7318056 P113624601 | 320108805R 8 PC 1 Rack Renault DCT 300 725,600
M0158528-001 0,000
7318057 P113624601 | 3201053%4R 88 PC 11 [Rack Renault DCT 300 8.025.600
M0156524-001 0,000
Ref to N5 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Tobe paid by Sender Currency LConslgnee
homveil  |huméro doptiquetle Num#so UN Group d'emballage A payur par Uexpuditeur Monniie L destinatsien
hod Frulght/Prix de transporl
Reduction/Rdductions
13 Sender's Instructions {Customs and other formalities) SisbtotalfSollde
{rstruction de expeditever {formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Ititidenial fFrais
. Accessolrps
Contalner No: Varlous/Diers  +
Seal No: Total to pay
[Tolul a payer
13 Feimb TRemD —
15 Oirectlons as to frelght paymant 20 Speclal agreements
Prescription effranchissement Conventions particulléres
Fres / Franko b .
Not tree £ hon Franco ree_carrier
21 Printedon 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdug no ‘BARI) 1 6.04.2024 Réception des marchandikses  Date
22 23 onfle 0
In nonts & oer conta del mittonta HROM 6860
A\ A i
m () { thasénder | ‘\‘Slgnal.ure and stamp of the carrisr Signature and stamp uf the consignen
SRtk R e e Y ek ped|teuer Slgnature et timbre de transporiedr Signature et timbre du destinatalre

25 Infocmation ta determine tha tanitf -emoval with berder erossiags

Fom To km Palett sender / Expaditeur des palettes Palett recelver / Destinatalra des palettes

[Type Number Na exchznge Sacange  |Type humbet No exchange Tychange
Ez?l.h?'allrl. lEu(u-mIel
Sox o et - x gl
Thnple paet & LT ]

26 Carriers cantractor
Recelver contirrnation / date / signature Driver conflrmation / date / slgnature

27 011, Churacieeistic Lout! caputity i3 KG

Car

[Teler

Used GenNr [JNatinal [CJeiteterat Ciee [Jcemr
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The framed rubirics with bold lines must be completed

by {relght carslers

“The framred rubrics with buld Fnes rust be complated

21422 byfrelght carrlers

including

To b corrpheted o U senders own responsibifity

ADI 06.07
=

Ue

mann-Ha
ntergruppe

1 Sender [nams, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG.
g nrrheyer-Str 1, 74199

any clause to theconary, tothe

{cmi

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

“This carrlage is subject notwithstanding

Conventlon on the Contact for the
Internatkinal Carriage of gods by road

Ce Transport est sourmls, nonobstarttoute
clause contralre, 2 la convention refathve
avcontract de transport International de

marchandly par routs [CMR}

2 Conslgnee [name, address, colntry)
Dast|ratalre [nom, adresse, pays)

Factorias Renault‘
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADQLID

Transporteurs (nom, adresse,

LKW

16 Carrler [name, address, country}

pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
tiew prévu pour 12 (vralson de 3 marchandise

Place { Liew

Valladolid

Country / Pays

Spanien

q  Placeof receiplof the goods
Liau gt data da[a prise en charge deJa machandise  Via dai Ciclamini 4 70026

Magna FT S.p.A,

Maodugno

Flace f Leu

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transperieuers successifs (nam, adresse, pays}

Date f Date

16.04.2024

S Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 305862

18 Carrler's reservations and okservations
Reéserves el observations des transporteurs

Signatura and stamp of the carsie,

i T
Signature et timbre de trammrle[%

Slgnature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging a9 hature of the geods 10 Statlstic number 11 Grossweightkg 12 Yolumem?®
Marques el numeras Nombre des Lolis Mude d'emballage hatuee de la machandise Nu, Statistigus Paids brul kg Cabugw m?
Total Boxes: Total Wt Kg/Net We.KG
E5S [18.238.400/1.097.600
Refto Nr9 |Fees [abel number UN Number Packaglng Group 19 Vo be paid by Sender Currency Conslgnes
homwwit  |[humirad'apiquatle |Numeo UN Group d'emballage A payur par Uexprditeur Munnaie Le destinatain
hog Frelighit /Pri des Lrans port
Reduction/Réductions
13 Sender's instructlons [Custams and other formalitles) Subtotal/Selide
Instruction de I‘'expediteuer {formalites douanléres et autres) Surcharges/Supplements
Incidental expenses/Frals
. Acressairug
Contalner No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total 4 payer
14 Beimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Spechlagreements
Prescription affrenchi it Conventions particuliéres
Free / Franko .
Kot tree / hon Franco ree carrlier
21 Printed on 24 Goods recalved Date
Etables MOdUgI'\O (BARI) 16-04-2024 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 onfle 20
in nomn & Her CONS del mitlonta HROM 6860 -

25" Informatiot th dete‘rniqe the Bl *emaval wath border erossings
From To Palett sender f Ex editeur des pall Pajett receiver / Destinatalre des palettes
[Type [T Tach Tyee himbey No exchange T¥thange
TEure-2aller.

|Eulu-l"alr.1.
X bl

l\n: it
n pallst

26 Carriers cantractor

Recelver contirmation f date f signature

Oriver confimation / date f slgnature

27 OIF. Charscter lstis toud cavedly i1 KG
ar |
Traller 1
Used Gen NP [Jtiativnal [C]eslateral [Jes

DCEMT

i



BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7318054 DATE: 16.04.2024 22:09:27

VENDEUR OU FOUR DESTINATAIRE
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CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige DEPART LE: A: 00:00
w »\mﬁv \m TELEPHONE: ARRIVEE LE: 23.04.2024 A: 08:00
DESIGNATION ARTICLE e QUANTITE TYPE DE COLIS "‘NUM.P'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE Duc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PERP

A

320108805R

e

)

e

PP

s

Ay

v
H

<

i

o
S

oy

TR

POIDS BRUT TOTAL: 1.459 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2

N° DE L'UNITE DE TRANSP.

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  P113624601




